
Avertissement de sécurité Typologie : Robot préparation bébé Voici un avertissement de sécurité multilingue
conforme au RSGP pour un robot de préparation pour bébé.

**Robot de Préparation pour Bébé - Avertissement de Sécurité**

**Français**

**Important : Consignes de sécurité pour l'utilisation de votre robot de préparation pour bébé.**

* **Avant la première utilisation :** Lisez attentivement ce manuel et conservez-le pour référence future. *
**Risque d'ébouillantage :** La vapeur et l'eau chaude peuvent provoquer des brûlures. Soyez prudent lors
de l'utilisation et du nettoyage. Ne pas toucher les surfaces chaudes. * **Tenir hors de portée des enfants :**
Cet appareil n'est pas un jouet. Gardez-le hors de portée des enfants pendant et après l'utilisation. *
**Surveillance :** Ne laissez jamais l'appareil fonctionner sans surveillance. * **Nettoyage :** Débranchez
toujours l'appareil avant de le nettoyer. Nettoyez régulièrement l'appareil conformément aux instructions du
manuel. N'immergez jamais la base de l'appareil dans l'eau. * **Utilisation correcte :** Utilisez uniquement
l'appareil pour les préparations pour bébés, conformément aux instructions. N'utilisez pas d'accessoires non
recommandés par le fabricant. * **Cordon d'alimentation :** Vérifiez régulièrement le cordon d'alimentation
pour tout dommage. Si le cordon est endommagé, l'appareil doit être réparé par un professionnel qualifié. *
**Réparation :** Ne tentez pas de réparer l'appareil vous-même. Contactez le service après-vente du
fabricant pour toute réparation. * **Environnement:** Cet appareil est destiné à un usage domestique
uniquement. Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la
sécurité des produits et conformément au RGPD.

**English**

**Important: Safety Instructions for using your Baby Food Maker.**

* **Before First Use:** Read this manual carefully and keep it for future reference. * **Scalding Hazard:**
Steam and hot water can cause burns. Be careful during use and cleaning. Do not touch hot surfaces. *
**Keep out of reach of children:** This appliance is not a toy. Keep it out of reach of children during and after
use. * **Supervision:** Never leave the appliance unattended while in operation. * **Cleaning:** Always
unplug the appliance before cleaning. Clean the appliance regularly according to the instructions in the
manual. Never immerse the base of the appliance in water. * **Proper Use:** Only use the appliance for
baby food preparations, according to the instructions. Do not use accessories not recommended by the
manufacturer. * **Power Cord:** Regularly check the power cord for any damage. If the cord is damaged, the
appliance must be repaired by a qualified professional. * **Repair:** Do not attempt to repair the appliance
yourself. Contact the manufacturer's after-sales service for any repairs. * **Environment:** This appliance is
intended for domestic use only. This document is generated automatically in response to European product
safety regulations and in accordance with the GDPR.

**Español**

**Importante: Instrucciones de seguridad para el uso de su robot de cocina para bebés.**

* **Antes del primer uso:** Lea atentamente este manual y consérvelo para futuras consultas. * **Riesgo de
escaldadura:** El vapor y el agua caliente pueden causar quemaduras. Tenga cuidado durante el uso y la
limpieza. No toque las superficies calientes. * **Mantener fuera del alcance de los niños:** Este aparato no
es un juguete. Manténgalo fuera del alcance de los niños durante y después del uso. * **Supervisión:**
Nunca deje el aparato funcionando sin supervisión. * **Limpieza:** Desenchufe siempre el aparato antes de
limpiarlo. Limpie el aparato regularmente de acuerdo con las instrucciones del manual. Nunca sumerja la
base del aparato en agua. * **Uso correcto:** Utilice el aparato únicamente para la preparación de alimentos
para bebés, de acuerdo con las instrucciones. No utilice accesorios no recomendados por el fabricante. *
**Cable de alimentación:** Revise regularmente el cable de alimentación para detectar cualquier daño. Si el
cable está dañado, el aparato debe ser reparado por un profesional cualificado. * **Reparación:** No intente
reparar el aparato usted mismo. Póngase en contacto con el servicio postventa del fabricante para cualquier
reparación. * **Entorno:** Este aparato está destinado únicamente para uso doméstico. Este documento se
genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los productos y de
acuerdo con el RGPD.



**Português**

**Importante: Instruções de segurança para usar o seu robot de preparação de alimentos para bebés.**

* **Antes da primeira utilização:** Leia atentamente este manual e guarde-o para referência futura. * **Risco
de escaldadura:** O vapor e a água quente podem causar queimaduras. Tenha cuidado durante o uso e a
limpeza. Não toque nas superfícies quentes. * **Manter fora do alcance das crianças:** Este aparelho não é
um brinquedo. Mantenha-o fora do alcance das crianças durante e após a utilização. * **Supervisão:**
Nunca deixe o aparelho a funcionar sem supervisão. * **Limpeza:** Desligue sempre o aparelho antes de o
limpar. Limpe o aparelho regularmente de acordo com as instruções do manual. Nunca mergulhe a base do
aparelho em água. * **Utilização correta:** Utilize o aparelho apenas para a preparação de alimentos para
bebés, de acordo com as instruções. Não utilize acessórios não recomendados pelo fabricante. * **Cabo de
alimentação:** Verifique regularmente o cabo de alimentação para detetar quaisquer danos. Se o cabo
estiver danificado, o aparelho deve ser reparado por um profissional qualificado. * **Reparação:** Não tente
reparar o aparelho sozinho. Contacte o serviço pós-venda do fabricante para quaisquer reparações. *
**Ambiente:** Este aparelho destina-se apenas ao uso doméstico. Este documento é gerado
automaticamente em resposta ao regulamento europeu sobre segurança de produtos e em conformidade
com o RGPD.

**Deutsch**

**Wichtig: Sicherheitshinweise für die Verwendung Ihres Babynahrungszubereiters.**

* **Vor dem ersten Gebrauch:** Lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch und bewahren Sie sie zum
späteren Nachschlagen auf. * **Verbrühungsgefahr:** Dampf und heißes Wasser können Verbrennungen
verursachen. Seien Sie während des Gebrauchs und der Reinigung vorsichtig. Berühren Sie keine heißen
Oberflächen. * **Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren:** Dieses Gerät ist kein Spielzeug.
Halten Sie es während und nach dem Gebrauch außerhalb der Reichweite von Kindern. *
**Beaufsichtigung:** Lassen Sie das Gerät niemals unbeaufsichtigt in Betrieb. * **Reinigung:** Ziehen Sie
immer den Netzstecker des Geräts, bevor Sie es reinigen. Reinigen Sie das Gerät regelmäßig gemäß den
Anweisungen in der Bedienungsanleitung. Tauchen Sie die Basis des Geräts niemals in Wasser. *
**Korrekte Verwendung:** Verwenden Sie das Gerät nur für die Zubereitung von Babynahrung gemäß den
Anweisungen. Verwenden Sie kein Zubehör, das nicht vom Hersteller empfohlen wird. * **Netzkabel:**
Überprüfen Sie das Netzkabel regelmäßig auf Beschädigungen. Wenn das Kabel beschädigt ist, muss das
Gerät von einem qualifizierten Fachmann repariert werden. * **Reparatur:** Versuchen Sie nicht, das Gerät
selbst zu reparieren. Wenden Sie sich für Reparaturen an den Kundendienst des Herstellers. *
**Umgebung:** Dieses Gerät ist nur für den Hausgebrauch bestimmt. Dieses Dokument wird automatisch als
Antwort auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und in Übereinstimmung mit der DSGVO
erstellt.

**Italiano**

**Importante: Istruzioni di sicurezza per l'uso del tuo robot da cucina per bambini.**

* **Prima del primo utilizzo:** Leggere attentamente questo manuale e conservarlo per riferimento futuro. *
**Rischio di scottature:** Il vapore e l'acqua calda possono causare ustioni. Prestare attenzione durante l'uso
e la pulizia. Non toccare le superfici calde. * **Tenere fuori dalla portata dei bambini:** Questo apparecchio
non è un giocattolo. Tenerlo fuori dalla portata dei bambini durante e dopo l'uso. * **Supervisione:** Non
lasciare mai l'apparecchio incustodito durante il funzionamento. * **Pulizia:** Scollegare sempre
l'apparecchio prima di pulirlo. Pulire regolarmente l'apparecchio secondo le istruzioni del manuale. Non
immergere mai la base dell'apparecchio in acqua. * **Uso corretto:** Utilizzare l'apparecchio solo per la
preparazione di alimenti per bambini, secondo le istruzioni. Non utilizzare accessori non raccomandati dal
produttore. * **Cavo di alimentazione:** Controllare regolarmente il cavo di alimentazione per eventuali
danni. Se il cavo è danneggiato, l'apparecchio deve essere riparato da un professionista qualificato. *
**Riparazione:** Non tentare di riparare l'apparecchio da soli. Contattare il servizio post-vendita del
produttore per eventuali riparazioni. * **Ambiente:** Questo apparecchio è destinato esclusivamente all'uso
domestico. Questo documento è generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla
sicurezza dei prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**



**Belangrijk: Veiligheidsinstructies voor het gebruik van uw babyvoedingsmaker.**

* **Voor het eerste gebruik:** Lees deze handleiding zorgvuldig door en bewaar deze voor toekomstig
gebruik. * **Gevaar voor verbranding:** Stoom en heet water kunnen brandwonden veroorzaken. Wees
voorzichtig tijdens gebruik en reiniging. Raak geen hete oppervlakken aan. * **Buiten bereik van kinderen
houden:** Dit apparaat is geen speelgoed. Houd het tijdens en na gebruik buiten bereik van kinderen. *
**Toezicht:** Laat het apparaat nooit onbeheerd achter tijdens gebruik. * **Reiniging:** Haal altijd de stekker
uit het stopcontact voordat u het apparaat reinigt. Reinig het apparaat regelmatig volgens de instructies in de
handleiding. Dompel de basis van het apparaat nooit onder in water. * **Correct gebruik:** Gebruik het
apparaat alleen voor de bereiding van babyvoeding, volgens de instructies. Gebruik geen accessoires die
niet door de fabrikant worden aanbevolen. * **Stroomkabel:** Controleer de stroomkabel regelmatig op
beschadigingen. Als de kabel beschadigd is, moet het apparaat worden gerepareerd door een
gekwalificeerde professional. * **Reparatie:** Probeer het apparaat niet zelf te repareren. Neem voor
reparaties contact op met de klantenservice van de fabrikant. * **Omgeving:** Dit apparaat is uitsluitend
bedoeld voor huishoudelijk gebruik. Dit document is automatisch gegenereerd in antwoord op de Europese
productveiligheidsvoorschriften en in overeenstemming met de AVG.


